
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SpeisekarteMenu 



 

 

Zum Starten oder Zwischendurch 
Starters and light bites 
 CHF  

 
Saisonaler Blattsalat mit Sonnenblumenkernen  E | H 

Seasonal leaf salad with sunflower seeds  
9.80 

 
Nüsslisalat mit gebratenem Speck, Ei und Croûtons  A | C | E | F | G | H | N | O 

Lamb's lettuce with fried bacon, egg and croutons  
19.50 

    

 

Gemischter Salat  
Blattsalat mit Gurke, Rüebli, Rande, Tomate, Mais  
und Croûtons A | C | E | F | G | H | N | O 

Mixed salad with leaf lettuce, cucumber, carrots, beetroot,  
tomato, corn and croutons  

Klein  
small  

13.50 

Gross  
large  

19.50 

 wahlweise mit  …   |   s erved with your choice of  …  

 
gebratener  Pouletbrust  und Kräuterbutter  A | D | G | M 

pan- fried chicken breast  with herb butter  
+ 9.00 

 
Zander  K nusperli und Sauce Tartare  A | C | D | F | G | H | L | M | O 

Crispy pike - perch bites with tartare sauce  
+ 9.00 

 
gebackenen Champignons und Knoblauch s auce  A | C | F | G | L | M   

breaded mushrooms with garlic sauce  
+ 6.50  

   

 
Dressings: French  C | G | M oder  Italia n L  | M | O  

Dressings: French  or Italian  
 

 

Aus dem Suppentopf 
Soup Bowls 
 CHF  

 

Kürbis creme suppe mit Ingwer, gerösteten Kernen  
und Kürbiskernöl  L | M | O 

Creamy pumpkin soup with ginger, roasted seeds  
and pumpkin seed oil  

14.00 

 
Hausgemachte Gulaschsuppe mit Crème fraîche  A | C | F | G | L | M | O 

Homemade goulash soup with crème fraîche  
18.50 

Alle Suppen werden mit einer Portion  Brot serviert . 
All our soups are served with bread.  

 
 

 
Klimaliebling  

 
Vegan  

 

Vegetarisch  
Vegetarian  



 

 

Währschaft 
Hearty fare 
 CHF  

 

Sanft geschmorte Rindskopfbäckli mit Barolojus,  
Zwiebelmarmelade auf Kartoffelstampf und Wurzelgemüse  A | G | L | M | O 

Slow - braised beef cheeks with Barolo jus,  onion marmalade  
on mashed potatoes and root vegetables  

34.50  

 

Älplermagronen mit Röstzwiebeln und Apfelmus A | C | F | G | L | M | O 

Swiss alpine macaroni pasta  with  cheese, onions and potatoes  
served with apple purée  

24.50  

 
Tagliatelle al ragù bolognese  A | C | F | G | L | M | O 

Tagliatelle with Bolognese ragù  
24.50  

 

Kürbis - Kartoffel - Curry mit Broccoli  
in samtiger Miso - Kokos - Sauce mit frischem Koriander  
und Kürbiskernen   A | F | L | M | O 

Pumpkin and potato curry with  broccoli  
in a creamy miso coconut sauce with fresh cilantro  and pumpkin seeds  

26.00 

 

Rösti 
Swiss-style hash browns 
 CHF  

Klimaliebling  

 

Knusprige Butterrösti mit gebackenem Geisskäse  
und Honig,  serviert mit gepickelten Rüebli  
und hausgemachtem Gewürz - Zwetschgen - Confit  G | M | O 

Crispy buttery rösti with baked goat’s cheese and honey,  
served with pickled carrots and homemade spiced plum confit  

27.00 

Der Klassiker   -   the classic  

 

Butterrösti mit Schinken , überbacken mit Raclettekäse,  
dazu ein  Spiegelei  C | G | O  

Butter rösti with ham, topped with melted raclette cheese,  
served with a fried egg  

26.50 

 

Andermatt Responsible  

 

Andermatt Responsible ist unsere Initiative für einen bewussteren Umgang mit 
Ressourcen im Tourismus in der Region Andermatt. In unseren Restaurants arbeiten wir 
daran, Foodwaste und den Plastikverbrauch zu verringern. Mit unseren Klimalieblingen 
bieten wi r dir vegetarische Spezialitäten und feine Klassiker. Mehr zur Initiative und zu 
den Berechnungsgrundlagen der Gerichte findest du über den QR - Code.  
Andermatt Responsible is our initiative for a more responsible use of resources in 
tourism in the Andermatt region. In our restaurants, we are working to reduce food 
waste and plastic consumption. With our Climate Favourites, we offer vegetarian 
specialiti es alongside delicious classics. You can find out more about the initiative and 
how the dishes are calculated by scanning the QR code.  

 



 

 

Berg-Klassiker 
Mountain classics 
 CHF  

 
Kalbsbratwurst mit Rösti und Zwiebelsauce A | C | F | G | L | M | O 
Traditional veal sausage with Rösti (hash browns)  
and hearty onion sauce  

26.80 

 

Paniertes Schweineschnitzel Wiener Art  
mit Pommes frites und Gemüse  A | C | F | G | L | M | O 

Breaded pork schnitzel Viennese style  
with French fries and vegetables  

29.50 

 Chicken Nuggets mit Pommes frites A 
Chicken nuggets with French fries  26.00  

 
Zander  K nusperli mit Pommes frites  
und Sauce Tartare A | C | D | F | G | H | L | M | O 
Crispy pike - perch bites with French fries and tartare sauce  

27.50 

 
Portion Pommes frites  
Portion of French fries  

13.50 

 
 

Für Kinder 
Kids' menu 
 CHF  

 
Zander  K nusperli mit Pommes frites  
und Sauce Tartare  A | C | D | F | G | H | L | M | O 
Crispy pike - perch bites with French fries and tartare sauce  

16.50 

 Chicken Nuggets mit Pommes frites  A 
Chicken nuggets with French fries  

16.00 

 Tagliatelle al ragù bolognese A | C | F | G | L | M | O 
Tagliatelle with Bolognese ragù  

15.00 

 

Älplermagronen mit Röstzwiebeln  
und Apfelmus  A | C | F | G | L | M | O 
Swiss alpine macaroni pasta  with  cheese, onions and potatoes  
served with apple purée  

15.00 

 
Portion Pommes frites  
Portion of French fries  

Klein small  

10.00 
Gross large  

13.50 

 

 
 



 

 

Süsses - warm oder kalt 
Sweet treats – warm or cold 

 CHF  

 
Ofenwarmer Apfelstrudel mit Vanillesauce  A | C | F | G | M 

Oven - warm apple strudel with vanilla sauce  
13.00 

 
Hausgemachter Kaiserschmarrn mit Aprikosenkompott  A | C | G | O 

Alpine Kaiserschmarrn  – fluffy, slightly shredded warm pancake  
with apricot compote  

16.00 

 
1 Kugel Zwetschgensorbet  

1 scoop of plum sorbet  
5.00 

 
1 Kugel Zwetschgensorbet  mit Prosecco  

1 scoop of plum sorbet  with Prosecco  
12.50 

 
Frische Früchtewähen  A | C | G | H 
Unser Team informiert dich gerne über die aktuelle Auswahl.  

Fresh fruit tarts -  Ask our team about today’s flavors . 

8.50  

 Mit Rahm | with whipped cream  +1.50 

 

Herkunft von Fisch, Fleisch und Backwaren 
Origin of fish, meat and baked goods 

 
Schwein, Rind, Wurstwaren, Poulet  

Pork, beef, sausages, chicken  

Schweiz  

Switzerland  

 
Zander  

Pikeperch  

Deutschland  

Germany  

 
Brot, Brötli, Nussstangen, Wähen, Schoggikuchen, Nussschnecke   

Bread, rolls, nut pastries, tarts,  chocolate cake, nut swirl  

Schweiz  

Switzerland  

 
Apfelstrudel  

Apple strudel  

Italien  

Italy  

 

Allergien Allergies 

A Gluten  Gluten   H Schalenfrüchte  Nuts  

B Krebstiere  Crustaceans   L  Sellerie  Celery  

C Eier von Geflügel  Eggs from poultry   M Senf  Mustard  

D Fisch  Fish   N Sesamsamen  Sesame seeds  

E  Erdnüsse  Peanuts   O Schwefeldioxid & Sulfite  Sulfur dioxide  & sulfites  

F Sojabohnen  Soya beans   P Lupinen  Lupins  

G Milch von Säugetieren  Milk from mammals   R Weichtiere  Molluscs  

 
Für Informationen zu Allergenen wenden Sie sich bitte an unsere Mitarbeitenden.  
For information about allergens please ask our staff.  

 

Trotz grösster Sorgfalt bei der Zubereitung unserer Speisen können Kreuzkontaminationen mit Allergenen  
nicht vollständig ausgeschlossen werden. Daher können wir keine 100%ige Allergenfreiheit  garantieren.  
Bitte informieren Sie unser Serviceteam über allfällige Allergien oder Unverträglichkeiten.  

Despite the utmost care taken in the preparation of our dishes, cross - contamination with allergens  
cannot be completely ruled out. Therefore, we cannot guarantee that our food is 100% free from  
allergens. Please inform our service team of any allergies or food intolerances you may have.  



 

 

Weine 
Wines 

 

Wein der Woche - Wine of the week   

 Frag unser Team nach dem aktuellen Wochenwein.  
Ask our team about this week’s wine.  

1 DL  
7.5 DL  

8.00  
48.00  

 

Schaumweine – Sparkling wines   

 ITALIEN -  LOMBARDEI  
Ferghettina, Franciacorta Brut DOCG  
Chardonnay  -  Pinot Noir  

 

1 DL  
Fl. 7.5 DL  

12.50 
57.00 

Weissweine – White wines    

 SCHWEIZ – WALLIS  
Grand Vin des Alpes , Vétroz, J.R. Germanier  
Chardonnay -  Amigne  

 

1 DL  
Fl. 7.5 DL  

7.50 
49.00  

 SCHWEIZ -  TESSIN  
Tra Noi Bianco, Gialdi, Brivio & Vergani , 2024  
Bianco di Merlot 

 

1 DL  
Fl. 7.5 DL  

 

8.00  
51.00 

 SCHWEIZ – GRAUBÜNDEN  
Elli , Weingut Heidelberg, Maienfeld, 2024 
Riesling - Silvaner – Chardonnay -  Sauvignon Blanc  

 

Fl. 7.5 DL  
 

55.00  

Rotwein – Red wines   

 SCHWEIZ – WALLIS  
Grand Vin des Alpes , Vétroz, J.R. Germanier  
Gamay  – Gamaret  -  Syrah  

 

1 DL  
Fl. 7.5 DL  

 

8.50  
54.00  

 SCHWEIZ -  TESSIN  
Tra Noi rosso, Gialdi,  Brivio & Vergani , 2023 
Merlot  

 

1 DL 
Fl. 7.5 DL  

 

8.00  
51.00 

 SCHWEIZ – GRAUBÜNDEN  
Malanser Pinot Noir Spätlese, von Salis, 2022 
Pinot Noir  

 

7.5 DL  54.00 

 SCHWEIZ – WALLIS  
Maraudeur Cornalin , Cordonier & Lamon , 2024  
Cornalin  

 

7.5 DL  57.00 

Roséweine – Rosé wines   

 ITALIEN -  SARDINIEN  
Nina rosé, Cantine Su'entu, 2025 
Vermentino  

1 DL 
Fl. 7.5 DL  

 

7.00 
47.50  

 

 



 

 

Warme Getränke 
Warm beverages 

 

ohne Alkohol    
   without alcohol CHF  

 Kaffee | Espresso  4.90 

 Milchkaffee  5.80 

 Cappuccino  5.80 

 Latte macchiato  5.80 

 Espresso macchiato  5.00 

 Espresso doppio  6.60 

 Espresso doppio macchiato  7.00 

 Kaffee Mélange  
Coffee with whipped cream  

6.80 

 Heisse Schokolade  
oder Ovomaltine  
Hot chocolate | Ovomaltine  

5.80 

 Heisse Schokolade  
oder Ovomaltine Mélange  
Hot chocolate | Ovomaltine  
with whipped cream  

6.50 

 Punsch  
Apfel, Orange, Beeren,  
Rum (alkoholfrei)  
Punch: apple, orange, berries,  
rum (alcohol - free)  

5.00 

 

Ronnefeldt Tee    
   Ronnefeldt tea 5.50 

 Green Dragon Lung Ching Bio  

 English Breakfast Bio  

 Ayurveda Herbs and Ginger  

 Verveine  

 Bergkräuter Bio  

 Camomile Blossom Bio  

 Natural Mint Bio  

 Sweet Berries  Bio  

 Rooibos Orange Bio  

 

 
 

 

mit Alkohol 
   with alcohol CHF  

 Kaffee «Gurschen» 8.50 
 Frangelico mit Kaffee und Rahm  

Frangelico with coffee  and whipped cream  

 Schümli Pflümli 8.50 
 Kaffee mit Pflaumen Schnaps  und Rahm  

Coffee with prune schnapps  
and whipped cream  

 Kaffee Luz | Fertig 7.00 
 mit Zwetschgen, Kernobst, Pflümli,  

Chrüter Schnaps  
Light coffee with plum, pome fruit,  
prune or herbal schnapps  

 Kaffee Baileys oder Amaretto 8.50 
 mit Rahm  

Coffee with Baileys or Amaretto  
and whipped cream  

 «Dolce vita» 8.50 
 Heisse Schoggi mit Baileys  und Rahm  

Hot chocolate with Baileys  
and whipped cream  

 «Lumumba» 8.50 
 Heisse Schoggi  

mit Spiced Bacardi Rum und Rahm  
Hot chocolate with Spiced Bacardi rum  
and whipped cream  

 Glühwein 7.50 
 Mulled wine  

 Holdrio 7.00 
 Hagebuttentee  mit Zwetschgen Schnaps  

Rosehip tea with plum schnapps  

 Münze-Zwetschge 7.00 
 Pfefferminztee  mit Zwetschgen Schnaps  

Peppermint tea with plum schnapps  

 Jägertee 7.50 
 Hot punch with rum  

 Corretto Grappa 6.80 
 



 

 

Kalte Getränke 
Cold drinks 

 
Offenausschank 
    by the glass 3 DL  5 DL  1 L 

 Coca - Cola  4.90 5.90 9.90 

 Coca - Cola  Zero  4.90 5.90 9.90 

 Fanta  4.90 5.90 9.90 

 Sprite  4.90 5.90 9.90 

 Eistee Zitrone  4.90 5.90 9.90 

 Valser  4.90 5.90 9.90 
 Mineralwasser mit Kohlensäure  

Sparkling water  

 Bergwasser  1.00 3.00 5.00 

 Hahnenwasser  

Tap water  

 
In der Flasche    
   In the bottle 

 
CHF  

 Valser  
Mineralwasser  
ohne Kohlensäure  

Still mineral water  

3.3 DL  5.20 

 Rivella rot & blau  3.3 DL  5.20 

 Shorley Möhl  3.3 DL  5.20 

 El Tony Mate  3.3 DL  6.00 

 
Red Bull  CHF  

 Red Bull  2.5 DL  6.00 

 Red Bull Zero  2.5 DL  6.00 

 

 

  

 

 
Preise – Prices 

 Alle unsere Preise sind in Schweizer 
Franken und inklusive der gesetzlichen 
Mehrwertsteuer von 8.1% ausgewiesen.  

 All prices are in Swiss francs  
and include 8.1% VAT.  

Bier  
Bottled beer 

 
In der Flasche    
   In the bottle 

 
CHF  

 Eichhof Radler  
Shandy (beer & lemonade)  

3.3 DL  5.70 

 Eichhof Braugold  
Lager beer  

3.3 DL  5.70 

 Eichhof Lager  
Lager beer  

5.8 DL  8.00 

 Eichhof alkoholfrei  
Eichhof alcohol - free beer  

3.3 DL  5.70 

 Erdinger Weissbier  
Erdinger wheat beer  

5 DL  8.50 

 Erdinger Weissbier 
alkoholfrei  

5 DL  8.50 

 Erdinger alcohol - free  wheat beer  

 
Saft vom Fass    
   Cider  CHF  
 Möhl Saft vom Fass klar  

Möhl clear apple cider  
5 DL  8.00 

 Möhl Saft vom Fass 
alkoholfrei trüb  

5 DL  8.00 

 Möhl alcohol - free  cloudy apple cider  

 

Spirituosen 
Spirits 

 
Aperitif  CHF  
 Aperol Spritz  

Aperol & Prosecco   12.50 

 Hugo  
Holunder & Prosecco  

 12.50 

 Martini bianco  4 CL  9.00 

 Campari  4 CL  9.00 

 Campari Orange  4 CL  12.50 

 Cynar  4 CL  9.00 

 Cynar Orange  4 CL  12.50 

 
Grappa «Tra Noi»  CHF  
 di Amarone  2 CL  14.00 

 di Brunello  2 CL  14.00 

 di Nebbiolo da Barolo  2 CL  14.00 

 


